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Přípojový provozní řád

RCP ČESKÁ TŘEBOVÁ
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pro dráhu-vlečku: LIHOVAR Chrudim a.s.
odbočující v železniční stanici Chrudim město

                                                      účinnost od 18.12.2006

   ....................................                                                    
      Dopravní kontrolor 
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                                              Schválil dne
…………………….

                                         ......................................…………….

                                           Zástupce ředitele odboru pro řízení

                                                           RCP Česká Třebová

Pokyny k provedení 2. změny PPŘ:

Listy č. 5, 6 a 7 vyjměte a vložte nové listy číslo 5, 6 a 7. Změnu číslo 2 PPŘ zapište do záznamu o změnách.
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ZÁZNAM  O  ZMĚNÁCH:
Za včasné zapracování změn a za provedení záznamu o změnách odpovídá držitel, u kterého je PPŘ  uložen.

	Číslo změny

Č.j.
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od
	Týká se 

ustanovení 

článku
	Opravil
	Dne
	Podpis

	1.
1705/05-11/12-2
	1.12.2005
	část A – část „Smlouvy“ 

část B – čl.2,čl.4 bod b), c), čl.7 bod a), b), h), čl.8;    

část C – čl.1 – 4; 

část D – čl.1 bod e), čl.2, čl.3;  

celá část E, F, G
	plně zapracováno 

	2.
5319/2006-O11/CST
	18.12.2006
	část C – čl.1; 

celá část F
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Rozdělovník  PPŘ :

· RCP  Česká Třebová  
 
1x + CD

· RZC Pardubice………………………
1x
· DK p. Kapitola, ŽST Uhersko

1x 

· vlečkař 

1x
· DBV, s.r.o 

1x

· DKV Č. Třebová

1x

· SDC Pardubice 

1x

· SŘ ŽST Chrudim město 

2x 
· ŽST Chrudim

2x 

                                  c e l k e m              11 kusů                    

A. ÚVODNÍ  USTANOVENÍ

Vydaná úřední povolení a licence

1. Pro provozování dráhy – vlečky vydáno úřední povolení pro provozovatele dráhy - vlečky „LIHOVAR Chrudim, a.s.“ ÚP 2003/3541 ze dne 22.09.2003.

2. Pro provozování drážní dopravy na dráze-vlečce vydaná licence pro dopravce ČD k provozování drážní dopravy L 1996/5000 ze dne 21.5.1996.

Uzavřené smlouvy

Pro provoz na dráze – vlečce jsou uzavřeny tyto smlouvy v platném znění:

3. Smlouva o styku vzájemně zaústěných drah a o provozování drážní dopravy na dráze – vlečce mezi ČD, a.s. OPŘ Pardubice a DBV, s r.o. č. 83/04-11/12.


4. Smlouva o obchodně přepravních podmínkách na vlečce (dále v textu Vlečková smlouva) č. 1054/97.
B. ZÁKLADNÍ  USTANOVENÍ
1. Přípojová stanice je železniční stanice Chrudim město. Dráha-vlečka je zaústěna do regionální dráhy Heřmanův Městec – Borohrádek v ŽST Chrudim město v km 13,580 do koleje č. 6 výhybkou č. 10.
2. Účtující stanice: ŽST Chrudim
Tarifní stanice: ŽST Chrudim město
3. Místem vzájemné předávky vozidel je kolej číslo 101 od km 0,400 do km 0,600.
a) O doběhu vozů ČD vlečkaře nezpravují.

b) Určený zaměstnanec vlečkaře zpraví ČD telefonicky (výpravčího vlaků ŽST Chrudim město) na č. 972 323 761 o přichystání vozů k odsunu z vlečky 60 minut před dobou pravidelné obsluhy.
c) Vstupní  prostor do areálu vlečky je opatřen vraty v km 0,405 dráhy – vlečky. Vrata jsou označena návěstí „Posun zakázán“. Otevření vrat a jejich zajištění proti náhodnému pohybu provede zaměstnanec vlečkaře na č. telefonu 469 620 512. Souhlas k jízdě na dráhu – vlečku dává ČD určený zaměstnanec vlečkaře. Vlečkař odpovídá za to, že v době pravidelné nebo mimořádné obsluhy nebudou na dráze – vlečce prováděny žádné jízdy vozidel a manipulace s vozidly, které by mohly ohrozit jízdu vozidel prováděnou ČD. 
4. Provoz mezi přípojovou stanicí a místem odevzdávky vozů na dráhu – vlečku a z dráhy – vlečky bude prováděn podle předpisů ČD D1, ČD D2, ČD Op 16, ČD V15 a ČD D 17.

5. Náčrtek dráhy – vlečky je přílohou PPŘ.
6. Popis vlečky:

a) Dráha – vlečka LIHOVAR Chrudim, a.s. odbočuje v ŽST Chrudim město v km 13,580 odbočnou výhybkou č. 10 z koleje č. 6.

Z vlečkové koleje odbočují: 

- v km 0,142 dráha-vlečka ZZN Chrudim a.s.

- v km 0,154 dráha-vlečka Sladovny Soufflet čr, a.s. – vlečka Chrudim

- za vraty závodu z koleje č. 101 odbočuje výhybkou č. L1 kolej č. 103 o délce 117 m a výhybkou L2 kolej č. 102 o délce 117 m. Z koleje č. 102 odbočuje výhybkou L3 kolej č. 102a o délce 120 m.

b) Sklonové poměry: po odbočení vlečková kolej - v km 0,000 – 0,028 klesá 1,0 ‰,
- v km 0,028 – 0,080 klesá 2,0 ‰, 
- v km 0,080 – 0,182 klesá 22,0 ‰,
- v km 0,182 – 0,215 klesá 20,0 ‰,
- v km 0,215 – 0,247 stoupá 14,0 ‰, 
- v km 0,247 – 0,340 vodorovná,

- v km 0,340 – 0,400 klesá 2,0 ‰,
- v km 0,400 – 0,620 stoupá 0,3 ‰,
- v km 0,620 – 0,716 klesá 1,0 ‰.
c) Největší dovolená rychlost je 10 km/h.
d) Nejmenší poloměr oblouku je r = 120 m.

e) Dovolená hmotnost na nápravu v tunách je 20 t.

f) Přechodnost hnacích vozidel: Dráha – vlečka může být pojížděna všemi vozidly ČD nezávislé trakce, které mají přechodnost v přilehlém traťovém úseku.

g) Přechodnost vozů: Dráha – vlečka je sjízdná pro všechny vozy ČD.

h) Přejezdy - přejezd v km 0,045 koleje č. 101 zabezpečený výstražnými kříži,
- v km 0,318 koleje č. 101 zabezpečený výstražnými kříži,
- v km 0,395 koleje č. 101 zabezpečený výstražnými kříži,
- v km 0,470 koleje č. 101 zabezpečený výstražnými kříži.
i) Osvětlení kolejiště dráhy – vlečky je elektrické, stožárové. Zařízení udržuje, opravuje a obsluhuje vlečkař.
j) Nebezpečná místa ve vztahu k nedodrženému průjezdnému průřezu, volnému schůdnému a manipulačnímu prostoru na dráze – vlečce:

Za vraty závodu v km 0,405 vlevo ve směru jízdy na vlečku je přístavek kolejové váhy, který je z obou stran opatřen výstražnými tabulkami „Úzký průjezdný průřez“.

k) Číslo a způsob obsluhy výhybek obsluhovaných zaměstnanci ČD: 
Výhybka č. 10 je ručně stavěná a obsluhují ji zaměstnanci posunové čety.

l) Místo, kam až smějí zajíždět hnací vozidla ČD: Hnací vozidla ČD mohou zajíždět do km 0,410. Místo je označeno tabulkou „Lokomotiva ČD stůj“.
7. Telekomunikační zařízení na dráze – vlečce:

Sdělovací zařízení vlečka nemá. Vzájemný styk je prováděn na telefonickém spojení: 
vlečkař: 469 620 512,
ČD: 972 323 761 (výpravčí ŽST Chrudim město).
8. Zabezpečovací zařízení:
- Odbočná výhybka č. 10 je v základní poloze uzamčena výměnovým zámkem do přímého směru na kolej č. 6.
- Odbočná výhybka č. V1 (na dráhu – vlečku ZZN Chrudim a.s.) a S1 (na dráhu-vlečku Sladovny Soufflet čr, a.s. – vlečka Chrudim) jsou v základní poloze uzamčeny výměnovými zámky pro směr jízdy na dráhu – vlečku Lihovar Chrudim a.s. Klíče od uzamčených výhybek jsou v úschově u výpravčího ŽST Chrudim město.

9. Způsob obsluhy dráhy – vlečky: Dráha – vlečka se obsluhuje pouze posunem.

C. organizace dopravního provozu
1. Povinnosti zaměstnanců ČD při jízdě na dráhu – vlečku: 
-  Dráha – vlečka je obsluhována dle plánu pravidelných obsluh. 
- Jízdu na dráhu – vlečku sjednává výpravčí ŽST Chrudim město s pověřeným pracovníkem vlečkaře. 
- výpravčí ŽST Chrudim město provede o sjednání jízdy záznam do telefonního zápisníku s uvedením času a jména zaměstnance vlastníka vlečky, se kterým byla jízda sjednána. 
- Hlavní klíč od výhybky č. 10 vydává zaměstnanci ČD řídícímu posun výpravčí ŽST Chrudim město, kterému jej tento zaměstnanec po ukončení obsluhy dráhy – vlečky opět vrací. 
2. Opatření při jízdě na dráhu – vlečku a z dráhy – vlečky: Pohyb vozidel při obsluze dráhy – vlečky se řídí ustanoveními pro posun. Na dráhu – vlečku se vozy sunou, z dráhy – vlečky se vozy táhnou. Při sunutí zaujme místo na prvním sunutém voze zaměstnanec posunové čety ČD, určený zaměstnancem ČD řídícím posun. Vozy při posunu musí být zapojeny do průběžné brzdy.

3. Organizace posunu na dráze – vlečce:
a) Souhlas k obsluze dráhy – vlečky udělí výpravčí ŽST Chrudim město zaměstnanci řídící posun ústně a zároveň mu předá hlavní klíč od výhybky č. 10.
b) Zaměstnanec ČD řídící posun nebo jím pověřený zaměstnanec posunové čety ČD odemkne výměnový zámek výhybky č. 10 a přestaví ji pro jízdu na dráhu – vlečku Lihovar Chrudim a.s. Po ukončení obsluhy dráhy-vlečky přestaví výhybku č. 10 do základní polohy, uzamkne ji a hlavní klíč od výhybky č. 10 odevzdá výpravčímu ŽST Chrudim město.
c) Odrážení a spouštění vozů a posun trhnutím je na dráze – vlečce zakázáno. 
4. Zajištění vozidel proti ujetí na odevzdávkové koleji:

a) Zajištění vozů na odevzdávkové koleji provede zaměstnanec posunové čety ČD určený zaměstnancem řídícím posun. 
b) Pro účely zajištění vozidel leží odevzdávkové místo v rovině. 
5. Odstranění zařízení zajišťujících vozidla proti ujetí na odevzdávkové koleji:
a) Provede zaměstnanec posunové čety ČD.

b) Způsob zajištění vozidel na odevzdávkové koleji je totožný s bodem 4 b). 
c) ČD neodpovídají za neodstranění zarážek, které jsou umístěny na jiných místech, než je určeno.

6. Vozidla na dráze – vlečce svěšují a odvěšují zaměstnanci posunové čety ČD.

7. Místo pro uložení zarážek: 
            Stojan pro uložení dvou kusů zarážek je umístěn za vraty dráhy–vlečky.

8. Je-li dopravní hmotnost posunového dílu větší než dvojnásobek hmotnosti hnacího vozidla, zajistí se posunový díl do vykonání zkoušky brzdy přídavnou brzdou hnacího vozidla.
9. Kontrola nad zajištěním vozidel: 

Kontrolu provede vedoucí posunu ČD v součinnosti s pověřeným pracovníkem vlečkaře, pokud je předávce vozů přítomen.

D. Hlášení závad na dopravní cestě,                           hlášení neprovedení obsluhy vlečky
1. Důvody k neprovedení obsluhy dráhy – vlečky. ČD neprovedou obsluhu vlečky:

a) Jestliže stav železničního svršku nebo spodku dráhy – vlečky a stanovený volný a schůdný prostor neodpovídá ustanovením § 11 Stavebního a technického řádu drah. 

b) Nedodržením ustanovení řádu je ohrožena bezpečnost a zdraví zúčastněných zaměstnanců ČD.

c) Dráha – vlečka není provozována v souladu s ustanoveními Zákona o drahách a prováděcími vyhláškami k zákonu.
d) Nastala-li nezdolatelná překážka provozu na ČD nebo na dráze – vlečce (např. následky živelné pohromy apod.)

e) Při opravě nebo přestavbě dráhy – vlečky nebo tratí ČD vedoucích k vlečce: ČD jsou oprávněny z provozních důvodů (např. výluková činnost) dočasně přerušit, nebo omezit provozování dopravy na dráze – vlečce. O této skutečnosti uvědomí provozovatele dráhy – vlečky pana Čeňka Berana, jednatele společnosti (č. tel. 321 719 691, GSM 603 863 698, 602 826 166, 602 939 388). 
2. Postup při ohlašování závad na dopravní cestě.

Případně vzniklé závady na dopravní cestě je vlečkař povinen neprodleně ohlásit výpravčímu ŽST Chrudim město na č. telefonu 972 323 761.
3. Technický dohled na dopravní cestu má vlečkař zajištěn a provádí jej dle uzavřené smlouvy s externí firmou. 
Závady zjištěné touto formou na železničním svršku a spodku a místa ohrožující bezpečnost zaměstnanců ČD ohlásí vlečkař výpravčímu ŽST Chrudim město na č. telefonu 972 323 761. 
E. HLÁŠENÍ A ŠETŘENÍ MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTÍ

1. Při obsluze dráhy – vlečky posunovou četou ČD a při vzniku mimořádné události v souvislosti s touto obsluhou platí ustanovení předpisu ČD D 17 v plném rozsahu.


2. Vlečkař i zaměstnanci ČD mají za povinnost ohlásit všechny mimořádné události, které by mohly způsobit poškození vozů, ohrozit bezpečnost dopravy nebo zaměstnanců ČD při obsluze dráhy – vlečky výpravčímu ŽST Chrudim město (č. telefonu 972 323 761).

F.  POMOC PŘI MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTECH
1. Při mimořádných událostech vzniklých na kolejišti provozovatele vlečky zajistí provozovatel dráhy ČD na písemnou objednávku provozovatele vlečky včasnou přístavbu pomocných prostředků nutných pro odstranění mimořádné události za úhradu stanovenou vnitřními cenovými předpisy ČD. Součinnost při používání nehodových pomocných prostředků zajišťují pověření zaměstnanci obou provozovatelů drah.
G. organizace přepravního provozu

1. Prohlídka vozů po technické a přepravní stránce se provádí na odevzdávkové koleji podle ustanovení Přílohy I. k JOOP v platném znění.
2. Předávka vozů:
Vzájemná předávka vozů se provádí prohlídkou po technické a pře​pravní stránce za účasti:

· ČD = určený zaměstnanec (zaměstnanec řídící posun);

· vlečkaře = pracovník, který se prokáže platným návratovým listem, opatřeným razítkem vlečkaře.
Všechny tyto úkony se provádějí na odevzdávkové koleji podle ustanovení Přílohy I k JOOP v platném znění. 

Nebude-li při předávce vozidel zástupce vlečkaře příto​men, bude předávka provedena bez jeho účasti, což určený zaměstnanec ČD uvede v odevzdávkovém listu poznámkou „Odevzdáno bez přítomnosti vlečkaře“. 

3. Postup při zjištění závady na voze:

Zjištěné závady na voze se při odevzdávání na vlečku zapíší do tiskopisu „Odevzdávkový list na vozy přistavené na vlečku“ a při  návratu na ČD do tiskopisu „Návratový list na vozy odsunuté z vlečky“. Zaměstnanec ČD provede polepení příslušnými nálepkami (příp. „Hlášenkami …“), včetně sepsání tiskopisu „Zpráva o poškození“, který odešle DKV Česká Třebová, PJ Pardubice.
Škoda na zásilce bude šetřena za přítomnosti reklamanta ŽST Chrudim, případně výpravčího ŽST Chrudim město přímo na vlečce. 

4. Způsob předávání průvodních listin:

Průvodní listiny na odesílané vozy dodá vlečkař výpravčímu ŽST Chrudim město nejpozději 60 minut před pravidelnou nebo mimořádnou obsluhou dráhy – vlečky.

Průvodní listiny došlých vozidel přebírá vlečkař u výpravčího  ŽST Chrudim město.

5. Označování vozů vozovými nálepkami:

Vozovými nálepkami polepuje všechny vozy zaměstnanec ŽST Chrudim město.

6. Další podstatné údaje z Vlečkové smlouvy:
Vlečkař u vozů a u zboží pod celním dohledem postupuje dle ustanovení JOOP.

  ……………………………..


Vrchní přednosta            UŽST Chrudim








……………………………….


 Kontrolor nákladní přepravy


           GŘ Praha
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